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DEPTH:
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NL BRAND INFO
vtwonen heeft naast het woontijdschrift 
ook een eigen lijn van meubels en 
woonaccessoires. met extra veel aandacht 
voor de vormen en materialen zijn alle 
producten van de kwaliteit die je van 
vtwonen verwacht!

EN BRAND INFO
in addition to the home magazine, vtwonen 
also has its own line of furniture and home 
accessories. with extra attention to shapes 
and materials, all products are of the quality 
you expect from vtwonen!

DE BRAND INFO
vtwonen bietet neben dem Wohnmagazin 
auch eine eigene Linie von Möbeln und 
Wohnaccessoires an. Mit besonderem 
Augenmerk auf Formen und Materialien sind 
alle Produkte von der Qualität, die Sie von 
vtwonen erwarten!

FR BRAND INFO
en plus du magazine d’intérieur, vtwonen 
propose également sa propre ligne de 
meubles et d’accessoires d’intérieur. avec 
une attention particulière aux formes et aux 
matériaux, tous les produits sont de la qualité 
que vous attendez de vtwonen!

_ 
NL SERVICE EN GARANTIE
Mocht er sprake zijn van een productgebrek, 
neemt u dan contact op met uw 
aankoopadres. Bewaar uw aankoopbon 
en de originele verpakking inclusief de 
handleiding van het meubel. Na beoordeling 
van het productgebrek worden er eventueel 
één of meerdere onderdelen gerepareerd 
dan wel vervangen. Onderdelen worden 
op de handleiding aangegeven met codes. 
Op dit meubel geldt een fabrieksgarantie 
van twee jaar. Gebreken veroorzaakt door 
foutieve behandeling of eigen toedoen 
vallen buiten de garantie. Dit geldt in het 
bijzonder als montage-instructies niet zijn 
opgevolgd.

EN SERVICE AND WARRANTY
In case of a product defect, please contact 
your purchase address. Keep your purchase 
receipt and the original packaging including 
the manual of the furniture. After assessing 
the product defect, one or more parts may 
be repaired or replaced. Parts are indicated 
on the manual by codes. This furniture 
is covered by a two-year manufacturer’s 
warranty. Defects caused by incorrect 
handling or your own actions are not 
covered by the guarantee. This applies in 
particular if assembly instructions have not 
been followed.

DE SERVICE UND GARANTIE
Im Falle eines Produktfehlers wenden Sie 
sich bitte an Ihre Kaufadresse. Bewahren Sie 
den Kaufbeleg und die Originalverpackung 
einschließlich der Bedienungsanleitung 
des Möbels auf. Nach der Beurteilung des 
Produktfehlers können ein oder mehrere 
Teile repariert oder ersetzt werden. Die 
Teile sind im Handbuch durch Codes 
gekennzeichnet. Für diese Möbel gilt eine 
zweijährige Herstellergarantie. Defekte, 
die durch unsachgemäße Handhabung 
oder eigene Handlungen entstanden sind, 
fallen nicht unter die Garantie. Dies gilt 
insbesondere, wenn die Montageanleitung 
nicht befolgt wurde.

FR SERVICE ET GARANTIE
En cas de défaut du produit, veuillez 
contacter l’adresse d’achat. Conservez la 
facture d’achat et l’emballage d’origine, 
y compris le manuel du meuble. Après 
avoir évalué le défaut du produit, une ou 
plusieurs pièces peuvent être réparées 
ou remplacées. Les pièces sont indiquées 
sur le manuel par des codes. Ces meubles 
sont couverts par une garantie du fabricant 
de deux ans. Les défauts causés par 
une manipulation incorrecte ou par vos 
propres actions ne sont pas couverts par 
la garantie. Cela s’applique en particulier si 
les instructions de montage n’ont pas été 
respectées.

NL MATERIAAL
De Oplo Outdoor stof staat bekend om zijn 
lichte gewicht en duurzame gebruik. De 
compact geweven, kunststoffen draden in 
combinatie met de All Weather PU coating 
zorgen ervoor dat de Oplo buitenstof 
ademend, vuil- en waterafstotend en zeer 
kleurvast is. De Oplo Outdoor stof voelt aan 
als canvas maar is flexibel en sterk, dit maakt 
de stof geschikt voor strakke bekleding en 
zal niet plooien.

EN MATERIAL
The Oplo Outdoor fabric is known for its 
light weight and durable use. The compactly 
woven, synthetic threads combined with 
the All Weather PU coating make the 
Oplo outdoor fabric breathable, dirt- and 
water-resistant and highly colourfast. The 
Oplo Outdoor fabric feels like canvas but is 
flexible and strong, this makes it suitable for 
tight upholstery and will not crease.

DE WERKSTOFF
Das Oplo Outdoor-Gewebe ist für sein 
geringes Gewicht und seine Langlebigkeit 
bekannt. Die kompakt gewebten, 
synthetischen Fäden in Kombination mit 
der All Weather PU-Beschichtung machen 
das Oplo Outdoor-Gewebe atmungsaktiv, 
schmutz- und wasserabweisend und sehr 

farbecht. Der Oplo Outdoor-Stoff fühlt sich 
an wie Segeltuch, ist aber flexibel und stark, 
so dass er sich für enge Polsterungen eignet 
und nicht knittert.

FR MATÉRIEL
Le tissu Oplo Outdoor est connu pour sa 
légèreté et son utilisation durable. Les fils 
synthétiques tissés de manière compacte, 
combinés à l’enduction All Weather PU, 
rendent le tissu d’extérieur Oplo respirant, 
résistant à la saleté et à l’eau, et très 
résistant aux couleurs. Le tissu Oplo Outdoor 
ressemble à de la toile, mais il est souple 
et résistant, ce qui le rend adapté aux 
rembourrages serrés et ne se froisse pas.

LAZY AFTERNOON
FOLDABLE CHAIR
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NL ONDERHOUD
De speciale outdoor coating maakt de 
buitenstof direct UV- en schimmelbestendig, 
een wekelijkse reiniging met een 
lichtvochtige doek en neutraal 
schoonmaakmiddel is gewenst voor het 
verlengen van de levensduur. Bij verwachte 
zware regenval is het aangeraden om het 
artikel binnenshuis op te slaan.

EN MAINTENANCE
The special outdoor coating makes the 
outdoor fabric instantly UV- and fungus-
resistant, weekly cleaning with a slightly 
damp cloth and neutral detergent is 
desirable to prolong its life. In case of 
expected heavy rainfall, it is recommended 
to store the item indoors.

DE WARTUNG
Die spezielle Outdoor-Beschichtung 
macht das Outdoor-Gewebe sofort 
UV- und pilzresistent, eine wöchentliche 
Reinigung mit einem leicht feuchten Tuch 
und einem neutralen Reinigungsmittel ist 
wünschenswert, um die Lebensdauer zu 
verlängern. Bei zu erwartenden starken 
Regenfällen wird empfohlen, den Artikel im 
Haus zu lagern.

FR MAINTENANCE

Le revêtement spécial pour l’extérieur 
rend le tissu d’extérieur instantanément 
résistant aux UV et aux champignons. Un 
nettoyage hebdomadaire avec un chiffon 
légèrement humide et un détergent neutre 
est souhaitable pour prolonger sa durée de 
vie. En cas de fortes pluies prévues, il est 
recommandé de stocker l’article à l’intérieur.

_
NL BESCHERMING
Na verloop van tijd kunnen de 
weersomstandigheden hun sporen 
achterlaten op de stof. Met een speciale 
cleaner is dit eenvoudig te reinigen, door 
de stof hierna opnieuw te impregneren geef 
je de Oplo Outdoor stof een extra UV filter 
en vuilafwerende coating. Kussenhoezen 
met een rits kunnen gewassen worden op 
40 graden, laat de stof hierna drogen in de 
buitenlucht.

EN PROTECTION
Over time, weather conditions may leave 
their marks on the fabric. With a special 
cleaner this is easy to clean, by re-
impregnating the fabric afterwards you give 
the Oplo Outdoor fabric an extra UV filter 
and dirt-repellent coating. Cushion covers 
with a zip can be washed at 40 degrees, let 
the fabric dry in the open air afterwards.

DE SCHUTZ
Im Laufe der Zeit können die 
Witterungseinflüsse ihre Spuren auf dem 
Stoff hinterlassen. Mit einem speziellen 
Reiniger ist dieser leicht zu reinigen, 
durch eine anschließende Imprägnierung 
erhält das Oplo Outdoor-Gewebe 
einen zusätzlichen UV-Filter und eine 
schmutzabweisende Beschichtung. 
Kissenbezüge mit Reißverschluss können bei 
40 Grad gewaschen werden, lassen Sie den 
Stoff anschließend an der Luft trocknen.

FR PROTECTION
Au fil du temps, les conditions 
météorologiques peuvent laisser des traces 
sur le tissu. En réimprégnant le tissu par la 
suite, vous donnez au tissu Oplo Outdoor 
un filtre UV supplémentaire et une couche 
anti-salissure. Les housses de coussin avec 
une fermeture éclair peuvent être lavées à 

40 degrés, laissez ensuite le tissu sécher à 
l’air libre.

_
NL MONTEREN
Wij adviseren u het artikel zo spoedig 
mogelijk na opening te monteren. Lees 
voor montage de handleiding zorgvuldig 
door. Op het moment dat het meubel niet 
direct gemonteerd kan worden, gelieve het 
meubel liggend opslaan in een ruimte op 
kamertemperatuur.

EN INSTALLING
We recommend you assemble the item as 
soon as possible after opening it. Please 
read the instructions carefully before 
assembly. If the item cannot be assembled 
immediately, please store it lying down in a 
room at room temperature.

DE INSTALLATION
Wir empfehlen Ihnen, den Artikel so 
schnell wie möglich nach dem Öffnen 
zusammenzubauen. Bitte lesen Sie die 
Anleitung vor der Montage sorgfältig 
durch. Wenn der Artikel nicht sofort 
zusammengebaut werden kann, lagern 
Sie ihn bitte liegend in einem Raum bei 
Raumtemperatur.

FR INSTALLATION
Nous vous recommandons de monter 
l’article le plus rapidement possible après 
l’avoir ouvert. Veuillez lire attentivement les 
instructions avant le montage. Si l’article 
ne peut pas être monté immédiatement, 
veuillez le stocker couché dans une pièce à 
température ambiante.

_
NL WAARSCHUWING
Bescherm de meubelen tegen harde 
regenval, nachtvorst en de winterperiode 
met een plasticfolie of beschermhoes. 
Indien mogelijk is het beter dat de meubelen 
binnenshuis overwinteren.

EN WARNING
Protect the furniture against hard rain, night 
frost and the winter period with a plastic film 
or protective cover. If possible, it is better to 

winterise the furniture indoors.

DE WARNUNG
Schützen Sie die Möbel vor starkem 
Regen, Nachtfrost und in der Winterzeit mit 
einer Plastikfolie oder Schutzhülle. Wenn 
möglich, ist es besser, die Möbel im Haus zu 
überwintern.

FR ATTENTION
Protégez le meuble contre les fortes pluies, 
le gel nocturne et la période hivernale 
avec un film plastique ou une housse de 
protection. Si possible, il est préférable 
d’hiverner les meubles à l’intérieur.

LAZY AFTERNOON
FOLDABLE CHAIR
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